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Egy őszinte szó.
Gróf Apponyi Albert tegnap dél­

után Jászberényben az úri kaszinó­
ban beszámoló beszédet tartott 
választói előtt. A sok levélbeli és 
élőszóval kibocsátott politikai nyi­
latkozatok közül mindenesetre a 
nemzet vezérének, Apponyi Albert- 
nek a kijelentései esnek legnagyobb 
sulylyal a mérlegbe. Nemcsak 
annyiban jelentős Apponyi nyilat­
kozata, mert minden szava irányí­
tó a jelen válságban, de mert — s 
ez a fő, a legőszintébb szó volt 
minden politikai vallomás között, 
miket az utóbbi napokban külön­
böző politikai férfiak tettek.

Gróf Tisza István és báró Bán- 
ffy Dezső politikai vallomásai 
csengnek még a füleinkbe. Őszinte 
e kettő közül egyik sem volt, de 
felháborodást mégis csak Bánffy 
színvallása keltett. Tiszáról min­
denki tudta, hogy őt most sem az 
ország nehéz kérdései aggasztják, 
hanem a saját létkérdése. Lenni, 
vagy nem lenni, ez a kérdés lebeg 
előtte most, sokkal veszedelmeseb­
ben, mint a falra festegetett forra­
dalom képe s az abszolutizmus 
terhes következményei. Tisza kis­
ded játékai nem bántanak senkit, 
mert mindenki tudja, hogy eről­
ködése egyszerűen a létért való 
küzdelem.

Báró Bánffy Dezső kiválása szin­
tén nem ártott az egyesült ellen­
zéknek. Sőt nem igen tévednek 
azok, kik ezt a nemzetre nézve 
nyereségnek tekintik.

E két egyéni érdekekért kibo- 
csájtott nyilatkozat után következik 
Apponyi Albert beszámoló-beszé­
de. Az egyesült ellenzéket az előbb 
emlitett két politikus azzal vádolta, 
hogy belesodorják a nemzetet a 
legnagyobb megpróbáltatásba. E- 
zek után persze azt várták, hogy 
Apponyi megcáfolja ezt a vádat. 
Nem tette ezt meg. Mert nem tar­
totta érdemesnek a silány vádas- 
kodók még silányabb vádjait arra, 
hogy rájuk reflektáljon. Ellenkezőleg, 
kijelentette, hangoztatta, hogy a 
nemzetre nehéz napok, erős meg­
próbáltatások jönnek.

Jöjjenek. A nemzet el van ké­
szülve a legsúlyosabb megpróbál­
tatásra. Nem jön meglepetésszerű­
en, s Apponyi mindenkor ezt han­
goztatta nyíltan. Bánffy is hallhat­
ta, s most mintha kissé elkésve 
hangoztatná a közelgő nehéz na­
pok veszedelmeit.

Az abszolutizmus beköszöntése 
Bánffyt még bent találta a koalíció­
ban. Ha a koalíció idézte azt elő, 
akkor Bánffy is részes benne. Oka

hát ezért sincsen nagyon ellene 
rohanni. Politikai etikai érzése pe­
dig megsúghatta volna, hogy jobb 
a hallgatás akkor, amikor a baj 
már megesett, s azokat a nagy­
hangú kijelentéseket már előzőleg \s 
meg lehetett volna tenni.

Apponyi magára veszi az ódiu­
mot. Kijelenti, hogy tudta s tucf'a 
hogy mik következnek. Mert tén - 
leg, csak „következnek“ ezek s nem 
„előidézik“, mint ahogy a sok­
színű Bánffy mondta nyilatkozatai­
ban. A nemzetnek számítania is 
kellett arra s számított is, hogy 
azok a megpróbáltatások nem ma­
radnak el. Bátran a szemébe is 
fog nézni azoknak, s azzal többet 
használ majd, mint a Tisza 
és Bánffy bölcs távolmaradással és 
visszavonulással.

Alea jacta est. Ha nem is lett 
volna célszerű a harcot elkezdeni, 
de már tart s veszedelmes lenne 
ha hallgatott volna a nemzet Bán- 
ffyékra. Viharral állunk szemben s 
az ellen egy másik vihar kell. Ma 
csak az lehet a nemzet vezére, ki 
szembe mer azzal a viharral szál- 
lani rettegés nélkül. Szóval, nem 
Bánffyra, hanem Apponyira van 
szüksége a nemzetnek. Ki is tart 
vele, meg követni is fogja.

Esküszegés pápai engedelemmel.
Vaszary Kolos hercegprímás terjedelmes 
sajátkezüleg irt levelet intézett nemrég a 
királyhoz, melyben arra figyelmeztette, 
hogy őrködjék azon, nehogy az elnapo­
lás! és feloszlatás! falségjogainak gya­
korlásában át lépje a törvények ha­
tárait. A hercegprímás őszintén feltárta 
a helyzetet, melybe úgy közjogi, mint 
egyházi szempontokból juthat a király a 
felségjogok legszélsőbb határig való 
gyakorlásában. A hercegprímás levele 
gondolkodóba ejtette a királyt, s a 
Búréban élénk beszélgetés tárgyát 
képezte Vaszary Kolos őszinte levele. 
Látták, hogy a királyra nagy hatással 
van a figyelmeztetés s attól kezdték fél­
ni, hogy engedékenység szállja meg ő fel­
ségét s az abszolutisztikus szándékokat 
nem fogja igen könnyen uralkodói hozzá­
járulásával támogatni. Goluchovszky 
ennélfogva azzal hízta meg gróf Széchen 
Antalt, a monarchia pápai követét, hogy 
a mai válság teljes komplexumát s az 
1867-iki koronázási eskünek ezzel való 
korrelációját, részletesen közölje szentatyá­
val s főként arra nézve kérje Ítéletét, vajon 
abban az cse ben is kötelezö-e a koroná­
zási eskii, ha a nemzet részéről nem 
tartatna* meg ama feltételek, melyek 
mellett az uralkodó az alkotmányra le­
tette az esküt, A pápa akként döntött, 
hogy mindenben igazat adott a korona 
tanácsosainak. Szóval, meg szabad szegni 
a királyi esküt. Kijelentette a csalhatatlan 
pápa. Budapesten ma ezen szent bc- 
beavatkozás miatt diáktüntetés volt. Ér­
dekes még I lock János nyilatkozat i is, 
melyet választói előtt tett meg a pápai 
beav, tkozásra vonatkozólag. Kijelentette, 
hogy elhiszi, hogy a pápa csalhatatlan,

de — nem a politikai kérdésekben, Ezt 
a kijelentést mi is magunkévá tesszük s 
csak azt tokijuk még hozzá, hogy a 
pápai csalhatatlanság már akkor nyert 
ékes cáfolatot, amikor — Goluchovszkyék 
őszin'c felvilágosítását fogadta el. Lehet 
azonban, hogy nem csalódik s tudja, 
hogy mit csinál ö szentsége. Ki láthat a 
politikai kulisszák mögé ?

Ritornano alia carica.
Forse l’improntitudine umana non 

é mai, mai giunta a dare di se 
cost rivoltante speftacolo quale é 
quello ehe ci dá il disgraziato gior- 
nale di via del Fosso, che deve la 
vita soltanto all’infinita indulgenza 
di una parte, alia cecitá dell’altra, 
de’ suoi lettori.

E invero occorre l’assenza d’o- 
gni piü Heve senso morale, fa 
d’uopo dell’attitudine a ogni piü 
esosa perfidia per gettare sül „Fiu­
mei Hírlap" la taccia di giornale 
del governo, per chiamarlo gior­
nale libello. Finché questa accusa 
— la prima é addirittura un infa- 
mia ehe ogni altro avrebbe rifug- 
gito di commettere — ci venisse 
di gente di eccessiva suscettivitá, 
o di gente ehe vorrebbe si lascias- 
sero le cose andare per la loro 
china, quali ne potessero essere le 
conseguenze, perché desiderano ehe 
nulla turbi la tranquillitá déllé loro 
digestioni e dei loro son ni, la po- 
tremmo forse pazientemente sop- 
portare; poiché comprendiamo ehe 
si devono sopportare anche le stra- 
nezze e le eccentricitá. Ma un gior­
nale la cui arma di lotta sono da 
gran tempo la calunnia piü sfac- 
ciata, il vituperio tanto piü inso­
lente quanto menő n’é palesata l’o- 
rigine, é cosa ehe addirittura ci ri- 
volta. Ma confessiamo un nostro 
torto, quello di prendere sül serio 
cotesta gente; é meglio ridere de- 
gli inani suoi sforzi a darsi un 
qualche valore, una qualche im- 
portanza.

Anzitutto meravigliosa l’accor- 
tezza cost spiritosa di dare alia 
smentita la forma di un telegram­
má. Per la deficienza dei dispacci 
genuini, autentici, 1’ amenissimo 
giornale é largo ai suoi buoni let­
tori di dispacci fabbricati, e l’im- 
pasta cosi abilmente ehe anche ai 
piü ingenui l’inganno appare chia- 
ro evidente. Ma faccia pure il po- 
vero diavolo, la paródia di tutto; 
esso stesso é una paródia conti- 
nuata ehe non si sa se meríti di- 
sprezzo o pietá; é affare suo; ma 
hadi a mali passi. L’impudenza puö 
giovare sino ad un certo punto; e 
la ciarlataneria per riuscire nei suoi 
intend ha bisogno die chi rado­
néra sin ben fornito d’intelligenza 
e d’ingegno, doti che nello sven­
tu rato giornale certo non splendo- 
no di viva luce.

Immediatamente l’una dopo Fal­
tra il sagace organo del grand’uo- 
mo ci fa due accuse, una in con- 
traddizione coll’altra; nclla prima 
afferma ehe il „Fiume Hírlap“ é 
un giornale del governo; nclla se- 
conda ci fa implicito rimprovero 
di esagerazione nclla lotta contro 
il governo.

E come ridicola poi in lui la se- 
rietá ch’egli attribuisce alle smen- 
tite ufficiose, ehe ora, perché sono 
contro il nostro giornale, hanno 
valore di veritá dimostrate. E ehe, 
per quanto la svegliatezza dello 
spirito non spicchi nei suoi redat- 
íori, a malgrado la posa ed il sus- 
siego, i grandi uomini non si sono 
accord che la intervista del nostro 
inviato era uno scherzo innocente 
ehe noi ci siamo permessi appunto 
perché era troppo facile compren- 
derlo dato il caraitere del nostro 
giornale. Era troppo evidente che 
il signor Kristoffy non avrebbe po- 
tuto essere cosi espansivo verso di 
noi ehe gli abbiamo detto cosi fran- 
camente il fatto suo. Ciö non toglie 
perö che la dichiarazione fatta dal 
ministro sia vera, E’ vera, verissi- 
ma, solo che invece ehe a un no­
stro inviato, l’ha fatta ad un gior- 
nalista di Budapest, che ad un no­
stro redattore l’ha comunicata.

La nostra notizia é vera; manói 
attendiamo invece inutilmente ehe 
si avveri quella data giorni sono 
dallo sventurato giornale, concer- 
nente la nomina del governatore!

Ma da chi mai ci viene il rim­
provero, da chi mai la smentita 
data in tono di gran trionfo! Da 
chi della bugia ha fatto il proprio 
sistema di difesa, di offesa in ge- 
nere di lotta, sott’ogni aspetto.

Non abbiamo né tempo né vo- 
glia di enumerare le menzogne on- 
de il giornale di via Fosso va su- 
perbo e glorioso. Ci limiteremo a 
ricordare sul proposito la notizia 
a suo tempo spacciata ehe l’inef- 
fabile ex-deputato si era recato, 
assieme al signor Supilo, al cub 
del partito dell’indipendenza e del 
48, per conferire con Francesco 
Kossuth. Sapete ehe ci é di vero 
in questa ciarlatanesca notizia? Che 
mentre il signor Supilo si trovava 
al club testé accennato, l’ex-depu- 
tato gli telefonó, chiedendogli un 
colloquio per la sera. Nei club il 
grand’uomo non ci ha messo pie- 
de; ci ha mandato soltanto la to- 
nante sua voce intesa perö da una 
persona sola. Sul proposito infermi 
il signor Supilo stesso.

Ci sono inoltre maligni i quali 
affermano ehe una certa rumorosa 
dichiarazione a favore del suffragio 
universale, fatta al club dei dissi­
dent!, fra applausi entusiastici, a 
cui niente meno ehe un conte An- 
drassy avrebbe dato una risposta 
glorificante la nobile franchezza del 
grande uomo, sia una pretta men- 
zogna. Certo é che soltanto due 
giornali locali ne dettero I’annun- 
cio, e nessun giornale di Budapest 
ne disse parola. Ripetiamo anche 
a fare il ciarlatano occorre perspi- 
cacia e ingegno.

Ma per oggi basta. La „Voce“ 
ritorna a stuzzicarci, riserbandosi 
poi di dire ehe siamo noi ehe la 
urovochiamo. Faccia pure; ci tro- 

verä pronti ognora a darle il resto 
del carlino.
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Március tizenötödike és a kormány.
A kormány az összes főispánoknak és 
kormánybiztosoknak rendeletet küldött a 
március 15-iki ünnepségek dolgában. A 
kormány arról intézkedik, hogy március 
15-ikét az idén csakis zárt helyen sza­
bad megünnepelni s minden ünnepség 
programját jóváhagyás végett a közigaz­
gatási hatóság elé kell terjeszteni. Min­
den márciusi ünnepre, melyet a hatósá­
gok megengednek, egv-egy rendőrtiszt- 
vise'őt is kirendelnek, akiknek az a föl­
adata, hogy az izgató beszédeket vagy 
szavalatokat megakadályozza. Az iskolák 
márciusi ünnepeit is kötelesek a főispá- 
nek ellenőrizni.

Bohémtanya Fiúméban.
Néhány bohém-vérü lélek vető­

dött ide Fiúméba. író, festő, hír­
lapíró, műpártoló, meg világjáró, 
nyugtalau vérű emberek, kik tán 
nem is annyira foglalkozásaik ré­
vén, mint inkább istenadta termé­
szetüknél fogva bohémek. Ezek a 
szívvel, lélekkel megáldott emberek 
megalakították egymásközt a bo­
hémtanyát.

Szükség is van erre Fiúméban, 
jobban, mint akárhol. Napról-napra 
erre visz az útja néhány magyar 
Írónak, festőnek, színésznek, kik 
közül sokan tanulmányútra indul­
nak külföldre, némelyike meg 
hosszú búcsút is vesz a hazájától. 
Bizony, mindenkor úgy érezték 
ezek a világjáró bohémek, hogy 
idegen helyen, nem is Magyarhon­
ban járnak Fiume utcáin. A nyelv 
idegen, aránylag kevés magyar 
szó hangzik még itt, magyar tár­
sasélet nincsen s búcsút nem is 
vehetnek úgyszólván igaz szívvel 
Magyarországtól, ha Fiúméban 
szállnak hajóra.

A most alakult bohémtanya Ma­
gyarország minden bohémját szíve­
sen látja hajlékában, ha Fiúméba 
jönnek.

Nyitva áll az ajtaja mindenki 
előtt, aki valami réven a bohémek 
közé tartozik. De csakis ezek előtt. 
Leginkább a nyári idő az, mikor 
seregestül verődnek a magyar ten­
gerpartra a munkában kimerült 
irók, művészek pihenésre s ekkor, 
magyar bohémtanyára lelve, nem 
érezhetik magukat idegenben.

A bohém tanyának nincsenek 
alapszabályai. Nem akar korlátokat. 
Bátran inegvallhatjuk ezt, mert 
nem tesznek semmi törvénybe üt­
köző cselekedetet. Állandó tagok, 
ily értelemben szintén nincsenek. 
Összeállód egy jókedvű társaság, 
tiz-tizenkét bohémből. Ezek össze­
tartanak. Ha valakit még be akar­
nak vinni törzstagnak, szavazással 
döntenek s egy tiltakozó szóval 
visszavethetik a-ksndidáltat. Így jó 
előre biztosították az összhangot. A 
bohémtanya kebelében megtörténő 
akaratlan sértésekért nincs párbaj. 
A sértő részéről egy humoros for­
mában feltett kötelező bocsánat-ké­
rés mindent elsimít.

Vendégeket szívesen lát a bo­
hémtanya mindenkor s gondos­
kodik arról, hogy mulatságokkal, 
hangversenyekkel, felolvasásokkal, 
tengeri kirándulásokkal magához 
láncolja Fiume intelligenciáját s 
ezen pontokban velük is fentartsa 
az érintkezést.

A mulatságok sikerét pedig jó 
előre biztosították. Solymásy Osz­
kár, a tengerészeti akadémia igaz­
gatója s Garády Viktor neves iró 
vállalták magukra azoknak rende­
zését. Ez a két név megnyugtat­
hat mindenkit arról, hogy az ösz- 
szejövetelek a bohémtanyán kívül 
is igen kedvesek, hangulatosak 
lesznek.

Solymásy Oszkár a Leon d’

oro osteria különszobáját nyerte 
meg helyiségül a bohém tanya ré­
szére. A „megalakulás“ előtt hu­
szonnégy órával gyűjteni kezdett 
a tanya céljaira s a megalakulás 
idején egész kis vagyon volt a 
bohémtanya részére a pénztárcá­
jában. Mert tagdíj nincs, s a ke­
vés pénzt, mit mulatságok, kirán­
dulásokra fordítanak, Solymásy 
Oszkár „pumpolja“ össze. Elfogad 
egy fillértől kezdve, akármilyen 
magas régiókban járó összeget.

Alig is gyűltek össze az alapítók, 
Solymásy direktor ur már javában 
működött. Már az utcán kezdte. 
Garády Viktorral találkozott. Meg­
kérdezte, hová tart.

— A bohémtanya megalakuló 
vacsorájára.

— No, ez természetes is! Ilyen 
vén bohém hová is mehet ma este 
máshová, mint oda, — felelt a 
válaszra Solymásy s nyomban 
„adakozásra“ szólította fel Garádyt, 
a tenger rejtelmeinek ösmerőit.

— Egy csekély adományt a bo­
hémtanya javára.

— Pénz kell?
Olyan válasz következett e szók­

ra, mely kért is, parancsolt is 
egyben.

— Pénz!
— Nesze, itt egy lira. Hat hó­

napja hordozom magamnál s nem 
adnak érte itt semmit. Örülök, 
hogy megszabadulhatok tőle.

Solymásy azt is örömmel fogadta, 
így ez volt az első, tán az utolsó 
eset, mikor nem csak Solymásy 
örült, hanem még a megpumpolt 
is . . .

Szombat este kilenc órakor gyü­
lekeztek az említett helyen a bohé­
mek. A hosszú fehér asztal köze­
pén egy jókora virágcserépben 
furcsa növényzet díszelgett. Egy 
hosszú száraz kóró lógott fölfelé 
belőle, tele aggatva vöröshagymá­
val. Körülötte meg karfiolból, sár­
garépából, burgonyából, petrezse­
lyemből készített bokréta szerény­
edéit. Jó környezetbe került, mi- 
tor körül ülték a bohémek.

A megalakulásra hivatalosak vol­
tak a következők: Csoór Gáspár 
lapszerkesztő, Deésy Ferenc, Denk 
Árpád, révalkapitány, Garády Vik­
tor iró, Harmat Károly hírlapíró, 
Hevessy Pál festőművész, Kemény 
Ödön, az Adria-hajóstársaság titkára, 
Klein Antal hajózási főfelügyelő, 
Korchmáros Nándor hírlapíró, sze- 
merjai Kovács Zoltán lapszerkesztő, 
dr. Mayltínder Samu, Nagy Imre, 
tengerészkapitány, Solymásy Oszkár, 
a tengerészeti akadémiai igazgatója 
és dr. Tóth Elemér lapszerkesztő.

A meghívottak részére Hevessy 
Pál készített meghívókat. Néhány 
odavetett vonással a meghívott 
bohémekről oly ügyes karrikaturákat 
rajzolt és festett, hogy nyomban 
elhatározták, hogy azokat nagyítva 
kifüggesztik a bohémtanya falára.

Az első gyülekezet késő éjjeli 
órákig együtt maradt s színes ál­
mokat szőtt a bohémtanya jöven­
dő sikereiről, melyeket, remélhető­
leg, a magyar sajtó, s az erre 
jövő-menő bohémek jóindulataival 
meg is fog valósítani.

Nem akartuk e helyen magya­
rázni, hogy Fiúméban kulturális 
érdeket is szolgál a bohém-tanya, 
azonkívül, hogy főképpen néhány 
pillanatnyi otthont is szerez a ma­
gyar vándor bohémeknek.

K. N.

II riposo domenicale.
E’ una questione questa del ri­

poso domenicale su cui l’accordo 
dovrebbe essere pieno, generale. 
Difatti é tale sulla necessitá im- 
prenscinJibile del riposo, cosl in 
teória; ma alia pratica sorgono le 
obiezioni a centinaia, e sonotante 
e tali le ragioni ehe si accampano 
per conseguire eccezioni in questa 
o quella branca dell’attivitá umana, 
ehe siffatte eccezioni non solo con- 
fermerebbero di üoppo la regola, 
ma addirittura, le si farebbero cosl 
fitté intorno da soffocarla.

E non é a dire che le ragioni 
sopra accennate sieno destituite di 
valore, economicamente ne hanno 
spesso unó anzi grandissimo, ed é 
innegabile ehe, siaper la peculiaritá 
déllé circostanze, sia per i costumi, 
le abitudini le tradizioni del paese, 
ch’é centro d’industria e specie del 
commercio, e piti ancora per tutte 
queste cose ehe hanno ben mag- 
giore forza nei pacsi chc si tro- 
vano intorno a cotesto centro, e 
sono i consumatori principal! di 
una grande parte dell’industria, 
fattori essenziali della vitalitá di 
parecchi generi di commercio, per 
tutte queste ragioni di cui una parte 
hanno azione decisiva in unó, l’al- 
tro nell’altra; in qualcuno poi tutte 
insieme, per tutto ciö e altro an­
cora, diciamo, il riposo domenicale 
riesce non pur grave men te danno- 
so, ma pur anco talfiata esiziale.

Ma tutto ciö, per quanto impor­
tante sia, non puö togliere al la- 
voratore un diritto inviolabile, in­
contestable. non puö distruggere 
un’assoluta necessitá per ogni es­
sere umano, il diritto al riposo, la 
necessitá del riposo.

II diritto é ormai riconosciuto da 
tutti i governi, i quali tutti ne han­
no preseritto il rispetto ovunque; 
la necessitá n’é imposta dalia con- 
servazione sana e regolare dell’or- 
ganismo umano, é condizione as- 
soluta del suo normale e durevole 
funzionamento.

Ma i governi essi pure ammet- 
tono mól te eccezioni sacrificano il 
diritto del lavoratore ora a inte- 
ressi generali, ora a intreessi che 
ágii occhi loro meritano special! 
riguardi. Spesso poi sono gli stessi 
lavoratori ehe rinunciano spontánéi 
al diritto. ehe non tengono conto 
della necessitá, sia perché costretti 
dalle circostanze, sia per aviditá di 
lucro, sia perché altrimenti non 
potrebbero guadadagnarsi abba- 
stanza a sostenere la numerosa 
famiglia.

Questa e la situazione deíle cose, 
e gli uomini si regolano con vari 
criteri, danno la prevalenza ora agli 
uni, ora agli altri. Vediamo quindi 
in un paese il riposo domenicale 
imposto con inesorabile severitá, 
con pedanteria intransigente sino 
all’eccesso; in altri invcce regnano 
rilossatezza, indifferenza, indulgenza 
sconfinata ad ogni strappo "della 
legge che impone il riposo dome­
nicale.

Ebbene noi crediamo che, dato 
il diritto universalmente riconosciu­
to, a nessuno possa essere lecito 
di violarlo; dimostrato dalia scien- 
za e dalia esperienza l’assoluta ne­
cessitá del riposo, nessuno puö co- 
stringere il lavorante ad esporsi al 
pericolo ehe deriva dal non soddi- 
sfare alia legge che la nautura del- 
1 organismo, le esigenze della igie- 
ne impongono. Quindi per tutti 
diciamo, quindi anche per gli a- 
genti dei negozi al cosidetto det- 
taglio, i quali hanno piena ragione

di adoperarsi con tutte le forze per 
conseguirlo, per tutti il riposo do­
menicale.

Non ripeteremo ora tutte le con- 
siderazioni ehe si sono fatte in 
appoggio di questa massima della 
cui giustezza nessuno puö dubi- 
tare. E se l’applicazione del prin- 
cipio torna a qualcuno di danno, 
veda di provvedere lui stesso a 
prevenirlo, a porvi riparo, ma non 
esiga dagli altri il sacrificio del di­
ritto e del bene umano piű pre- 
zioso, la salute!

HÍREK.
— Személyi hir. Bécsből táviratozzék, 

hogy gróf Pejachevich Tivadar horvát 
bán ma reggel odaérkezett. A gróf állí­
tólag magánügyben, de tényleg politikai 
küldetéssel jár az osztrák fővárosban.

— Kristóffy cáfol. A „Fiumei 
Hírlap“ március 9-iki számában 
„Kristóffy főkortes“ címen egy tu­
dósítást közöltünk, a mely tudósí­
tást az összes fővárosi és vidéki 
politikai napilapok átvettek. A Ma­
gyar Távirati Iroda cimü kőnyoma­
tosban erre vonatkozólag egy cá­
folat jelent meg, amit a fővárosi 
sajtó nyomán, természetesen egy 
fiumei zuglapocska is igen mérges 
kifakadásokkal körítve sietett kevés 
számú olvasóinak beadni: A fiumei 
lap e kedvtelését nem zavarjuk. 
A Távirati Irodának azonban tudtui 
kell adnunk, hogy Kristóffy nem 
ugyan a „Fiumei Hírlap“ rendes 
munkatársa előtt, de tényleg meg­
tette azt a bizonyos nyilatkozatot. 
A „Fiumei Hírlap“ cikkén rajta 
volt: Saját külön tudósítónktól, a 
miből minden józaneszü ember 
megértheti, hogy nem a lap bel- 
munkatársa az, a ki előtt Kristóffy 
azt a nyilatkozatot tette. S abban 
Kristóffy belügyminiszternek is 
igaza van, hogy ő nem fogadta 
sem a „Fiumei Hírlap“ szerkesztő­
jét, sem pedig belmunkatársát. Mert 
nem is mentek hozzá.

— A görög király Fiúméban. György 
görög király szombaton este 10 órakor 
a bécsi gyorsvonattal Fiúméba érkezett. 
Minthogy a király inkognito utazott sem­
miféle hivatalos fogadtatás nem volt. 
Megjelentek a pályaudvaron a király fo­
gadására dr. Derencin Saverio rendőr­
főkapitányhelyettes, Cosulich Béla görög 
konzul, az „Amphitrite“ görög hadijacht 
parancsnoka, a fiumei görög kolónia 
számos tagja és néhány érdeklődő. A 
görög király ruganyos léptekkel szállott 
le szalonkocsijából s az őt üdvözlő kon- 
konzullal, majd pedig dr. Derencinnel 
kézét fogott, s néhány szót váltott. 
iájíwr-te»grctevcl lcaaatLa»1 swTiiott s a 
Deák-korzón és Zichy-téren át a Sal­
vatore mólóhoz hajtatott, ahol az Am­
phitrite jacht volt kikötve. A mólón 
szintén több érdeklődő várta a görög 
király érkezését, azonban sokat látni 
nem igen lehetett, mert a király gyorsan 
kiszállott a kocsiból, az öt váró csónakba 
szállott s a hajóra ment. Az Amphitrite 
éjfélkor felszedte a horgonyt s Pircusba 
indult.

— A rappresentanza figyel­
mébe. A fiumei városi képviselő- 
testületnek van egy szabályzata. 
Még pedig igen jó szabályzata, 
melyet úgy állapítottak meg, hogy 
a rapprezentanza tagjaitól minden­
féle morális kvalifikációkat kíván­
nak. Ha ezt a választásoknál eset­
leg kissé figyelmen kívül is hagy­
ták Fiúméban, valamire mégis fel 
kell hívni a rapprezentanza és a 
közvélemény figyelmét. Ez a sta- 
tátumnak 55 paragrafusa, mely 
úgy szól, hogy ha a rapprezentanca 
egy tagja ellen bűnügyi vizsgálat 
folyik, az mindaddig nem vehet
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részt a városi képviselőtestület 
ülésein amig, bűnügyében a 
végtárgyalást meg nem tartották. 
Stupicich Péter ellen az ügyészi 
megbízott lopás vétségének vádját 
emelte, a Scarpa ügyből kifolyó­
lag. Mindaddig inig Stupicich e 
vád alól magát nem tisztázta, a 
statútumok 55. §-a értelmében ti­
los a rappresentanza ülésén részt- 
vennie. Ezt azért kellett felemlíteni, 
mert a városi képviselőtestület e 
héten ülést fog tartani. Meg kell 
óvni azt a jeles testületet attól, 
hogy tanácskozásán egy — akár 
alaposan, akár alaptalanul — a 
lopás vétségével gyanúsított tag 
résztvegyen.

— Cicíope indulása. A „Ciclope„ 
olasz haditengerészeti vontatóhajó Orsini 
Pietro sorhajóhadnagy parancsnoksága 
alatt, tegnap reggel nyolc órakor el­
hagyta a fiumei kikötőt. Az olasz hajó 
torpedókat visz a Whitead-féle gyárból 
az olasz haditengerészet számára Velen­
cébe.

— Un rappresentante sospe-
so. Abbiamo un rappresentante a 
cui é vietato per óra di prendere 
aprte alle sedute del patrio con- 
sesso. Infatti il paragrafo 55 dello 
statute civico dice testualmente:

„Se avvenga ehe un membro 
della Rappresentanza sia posto in 
istato di accusa per un delitto, o 
o per una contravvenzione cotn- 
messa per cupidigia di lucro, o 
contro la pubblica moralitá, non 
potrá esercitare il suo ufficio, fin- 
ché non sia assolto dall’imputa- 
zione“.

Óra, siccome sopra un rappre­
sentante pende un’accusa compre- 
sa fra quelle che sospendono un 
•appresentante dal suo ufficio, egli 
si deve tenere lontano déllé se­
dute della rappresentanza.

Vedremo se la chiara disposizio- 
ne dello statuto civico sara osser- 
vata.

— Kőmivesek gyűlése. A fiumei kö- 
mivessegédek tegnap délelőtt 10 órakor 
tartották meg előre hirdetett szervezkedö- 
gyiilésüket a Tigre d’ argento vendéglő­
ben. Mintegy kétszázan gyűltek egybe; 
Galdini Viktor kőműves munkás tartott 
megnyitó beszédet, majd megválasztották 
elnöknek Belien József kőmives munkást. 
A gyűlésen élénk vita után elhatározták, 
hogy a budapesti központi kőmives 
munkás szervezetbe a fiumei szakegylet 
is belép, majd a béremelésre és a mun­
kaidő leszállítására nézve határoztak. A 
gyűlés a legnagyobb rendben folyt le.

— A kormánybiztos és a diszőr- 
ség. Pénteken hire ment, hogy Fiume 
kormánybiztost kapott. A kormányzói 
pah*» előtt diszőrség állott s a járó- 
Kelók ebből ezt a vészes hirt olvasták 
ki. Mert igaz, nem is szokott egyéb al­
kalomkor diszőrség disztelegni a kor­
mányzói palota előtt, csak ha holmi kor­
mányzó-féle ur szívja benne a levegőt. 
Most az egyszer azonban üres falak 
tiszteletére vonultak ki a bakák. Követ­
kezőkép történt az eset. Egy őrmesterre 
volt bízva az nap, hogy rendelkezzék a 
kaszárnyában, s a szolgálati könyvet a 
kézébe adták. A kissé besörözött őrmes­
ter megjegyezte mindazt a helyet, hová 
diszőrség szokott állni. Ott volt többek 
között a kormányzóság épülete is. Kive­
zényelt hát egy csapatot oda is, nem is 
sejtette, hogy Fiúméban, de leginkább a 
kormányzósági hivatalban mily nagy 
ijedséget keltett. Az őrmester ur, azt 
hiszszük, ma kaszárnya áristomban ül.

— A fiumei rendőrségről. Winkler 
upót betűszedő letartóztatására és el- 
toloncoltatására vonatkozólag egy fő­
városi lap ma a következőket irja még, 
a mely talán ott nem talál oly hitelre, 
mint nálunk Fiúméban, ahol a rendőr­
séget úgy is ösmerjük. Winkler Lipótot 
a rendőrség, miután letartóztatta, napokon 
at chcztettc, fenyegette, mert felebbezést 
ti ,a bclügyvivőhöz felterjeszteni. Mi­

után átvitte ily tortúrákon, a kormányzó- 
nelyettes beleegyezésével öt évre kitil­
tották Fiúméból. Ezek az előzmények. 
Következett a hazatoloncoltatás. Feltették,

mint az állatot egy tehervonatra s hat 
napon átutaztatták Budapestig. Ezeket a 
bölcs intézkedéseket pedig Steindl József 
rendőrtiszt rendezte, Winkler vallomása 
alapján. Elhiszszük.

Egyébként reméljük, hogy az igazán 
jeles tagokból álló társulatnak lesz még 
jobb estéje is, olyan amelyen nemcsak 
külső, hanem zajos, meleg sikert fognak 
aratni.

parte di Ubrica facciamo menzione peil’ 
ultima, é dotata — specie nolle note 
bassedi una voce estesa e robusta ed é 
di una drammaticitá assoluta.

Negli altri spartiti avremo campo di 
parlarne maggiormente.

L’ orchestra, guidata dalia bacchetta 
di quel mago ehe é il maestro cavaliere 
Gialdino Gialdini, il quale al suo ap- 
parire fu salutato dal nostro pubblico 
con un applauso di simpatia e di ami- 
chevole benevolenza, fu ammirabile nella 
perfetta esecuzione dello spartito verdia- 
no.

Bene i comprimari, ottimi e riuscitis- 
simi i cori diretti dal maestro Giro Vel- 
lami.

La messa in scena poi non lasció 
nulla a desiderare.

E. Pausi.

3. Fiume, hétfő

TÁVIRATOK.
Beszámolók.

Jászberény, márc. 12. Gróf Ap- 
ponyi Albert tegnap délután két 
órakor ideérkezett és óriási érdek­
lődés mellett, az Úri kaszinóban 
beszámolót mondott. Apponyi be­
szédében meglehetősen sötét színe­
kéi festette a jövőt s kérte válasz­
tóit, hogy tartsanak ki, mert a harc 
még sok áldozatot fog követni. Az 
egybegyűltek Apponyit újra képvi­
selőnek jelölték, amit Apponyi kö­
szönettel elfogadott, mondván, 
hogy 1 év múlva lesz 25 éve, hogy 
a kerületet képviseli s igy jövőre 
ezüstjubiieumot ülnek.

Kolozsvár, márc. 12. Tegnap tar­
totta beszámoló beszédét báró 
Wesselényi Miklós, a ki különösen 
Bánffy levelével foglalkozott s azt 
elitélte. A választók Wesselényit, a 
ki kilépett az uj pártból újból 
jelölték.

Kecskemét, tnárc. 12. Hock Já­
nos tegnap tartotta meg beszámo­
lóját több száz főnyi választói gyü­
lekezet előtt. Hock kijelentette, 
hogy az uj-pártból kilépett, de más 
pártba nem lép be, mert nem 
akarja működését szabályozni. A 
pápa által Ferenc Józsefnek kül­
dött koronázási eskü alól való dis- 
penzációra nézve Hock János, aki 
Kőbánya plébánosa, kijelentette, 
hogy mint jó keresztény elismeri a 
pápa csalhatatlanságát a dogmáti- 
tikai kérdésekben, de a pápa a po­
litikában csaiódhatik, téWíiiiet, ágy 
a mint tévedett ez alkalommal is. 
Hockot választói óriási lelkesedés­
sel ismét jelölték.

A kezes főváros.
Budapest, márc. 12. Budapest 

székes-főváros közigazgatási bizott­
sága ma délelőtt ülést tartott, a 
melyen Rudnay királyi biztos el­
nökölt. Rózsavölgyi alpolgármester 
egyenkint bemutatta Rudnaynak a 
bizottsági tagokat.' Rudnay minde­
gyikkel kezet fogott (Szép kis 
megtiszteltetés. Szerk.) és kérte 
támogatásukat. A kezes bizottsági 
tagok be is váltották a királyi 
biztosnak beléjük helyezett remé­
nyét, mert minden jelentést szó 
nélkül tudomásul vettek.

A pápai beavatkozás ellen.
Budapest, márc. 12. Az egyete­

mi ifjúság megtudván azt, hogy a

Színház, Zene, 
Művészet.
Az álarcosbál.

Érdekes estéje volt szombaton Fiume 
zene és szinházkedvelő közönségének, 
Az olasz opera staggione kezdte meg 
huszonkét estére terjedő működését a 
Communale színházban, a legjobb aus- 
piciumok mellett, A külső kép ragyogó 
volt, érdeklődőkkel telt ház, a páholyok­
ban és a földszinten tout Fiume; a fel­
sőbb regiók és az állóhelyek szintén 
zsúfolásig telve, a nagy olasz mester 
remek müvét áhitatosan hallgató közön­
séggel.

Verdi operájának szépségeit felesleges 
külön ismertetni, az örök szép marad; 
az olasz társulat mindent elkövetett, a 
siker érdekében, de a siker csak külső 
volt. A közönség egész este csak a har­
madik felvonásban melegedett fel igazán 
Rombolj Artur baritonjának hatása alatt. 
Rombolj Renatot énekelte igazi művé­
szettel. Ez az énekművész érdekes 
egyéniség, igen szép hanganyaggal ren­
delkezik, s azt jól is használja. Különö­
sen a kantiléna az erőssége, de hangjá­
ban egyébként is sok melegség és érzés 
van. „Alzati . . .“ kezdetű szólóját a 
közönség valódi lelkesedéssel hallgatta 
és megismételtette.

A tenorista Angioletti Angelo bár elég 
jó volt, távolról sem állott annyira a 
helyzet magaslatán. Hangja az alsóbb 
fekvésekben gyenge, a középfekvésekben 
szép és lágy, de érvényre csak a felső 
fekvésekben jut. Riccardo szerepében 
pedig ugyan kevés alkalma nyílik teno­
ristának ily módon brillírozni. Azt hisz­
szük, hogy Angolitti sokkal jobb lesz 
Othelloban, a mely szerep hangjának és 
egyéniségének is jobban meg fog felelni. 
Legjobban sikerült a második felvonás­
ban Amelievel énekelt kettőse, melyet a 
közönség méltóképen is honorált.

Amelia szerepében a fiumei közönség 
egy régi ismerősét látta viszont, de 
Macchi Máriát. A nagy hangterjedelem­
mel és igen sok rutinnal rendelkező mű­
vésznőnek könnyű dolga volt hatásos 
énekével magát ismét a fiumei közönség 
kegyeibe vétetni. Igazán szépen énekelt, 
jól is játszott és nagy sikert aratott.

Mellerio Laura, Oszkár apród szerepé­
ben ért el igen szép sikert. A kellemes 
hangú szép koloraturával rendelkező 
énekesnő különösen az utolsó felvonás­
ban énekelt Saper vorreste . . , kezdeti! 
dalával bájolta cl a közönséget, amit 
különösen kedvesen adott elő.

Ulricát Molinari Ninfa énekelte, szép 
althangról és sok zenei intelligenciáról 
téve tanulságot. A többi szereplők 
kisebb szeükben elég jól megállották 
helyüket.

A karok és a zenekar nagyon jók vol­
tak, ami a zseniális karnagy Gialdini 
Gialdino érdeme. Nagy tudással és sok 
hévvel dirigált és az opera szépségeinek 
minden nüanszát kihozta.

A rendezés ... A rendezés bizony 
hegyott egy és más kívánnivalót hátra. 
Eltekintve a felvonulások sabionszerü- 
ségétöl, csak annyit kívánunk megje­
gyezni, hogy nagyon bizarr dolog ha a 
XVIl-ik század végén Bostonban játszó 
opera fő női szereplője Amelia, XX-ik 
századbeli modern párisi frizurával jele­
nik meg, ami nemcsak saját jelmezével, 
hanem az egész milliőve! ellenkezik, s 
az illúziót nagyon rontja. Ugyancsak 
rontja az illúziót az álarcosbáli je/enés- 
ben egy szemüveggel táncoló és éneklő 
kóristanő. Ha már szemüveggel engedik 
a színpadra, ami mindenesetre kissé kü­
lönös, legalább állítsák a háttérbe, hogy 
sokan ne lássák.

*

Tegnap, vasárnap este ismét az Álar­
cosbál került színre, s a közönség ismét 
sokat tapsolt Gialdini karmesternek, 
Rombolinak és Melleriónak. A taps ez­
úttal intenzivebb volt, mert a vasárnapi 
közönség hamarább felmelegszik mint a 
premier közönsége.

Adorján Dezső.

II ballo in maschera di Verdi 
al nostro Communale.

Tanto alja prima che alia seconda rap- 
presentanzione di questa opera ehe eb­
be luogo nei giorni di Sabato e di Do- 
memea or decorsi il teatro era affollato 
da cinia a fondo. Non unó scanno in 
piatea, non un palco, non un posto al 
logione ehe fossero liberi; circostanza 
questa ehe addimostra quanto il nostro 
publico sia amante di buona musica e 
ehe non si lascia sfuggire 1’ occasione 
ehe gli si presents per poterne appro- 
fittare.

Siccome poi il complesso dello spetta- 
colo é eccellente, riteniamo ehe l’afflu- 
enza del publico non potrá di certo 
mancare anclie nelle susseguenti rap- 
presentazioni, onde incuorare il solerte 
impresario Sforza a darci sempre mi- 
gliori spettacoli, degni dell’importanza 
ehe meritatamente gode il nostro teatro 
massimo.

Stimiamo superfluo parlare deli’ opera 
ormai tanto conosiuta; ci limiteremo 
semplicemente ad una recensione som­
maria per quanto concerne l’esecuzione 
da parte dei singoli artisti.

Vecchia conoscenza del pubblico fiu- 
mano, 1’ esimia artista Maria de Macchi, 
reduce dai trionfi ottenuti nei teatri di 
maggior grido, ci corfermi nell’ opinione 
di lei formataci negli anni decorsi in 
cui con pieno successo calcó le scene 
del nostro Comunale, lasciando di sé 
grata memoria e vivo il desiderio di 
riudirla.

L’ aspettativa non fu delusa, giacché 
la Macchi deliziő il pubblico col suo 
bel timbro di voce caldo ed appassio­
nato, rivelandoci col suo canto nuove 
attrazioni e fascini nuovi.

Fu meritatamente coperta di appla'isi 
a scena aperta ed ai finali di ogni 
atto.

II tenoré Angioletti, pure non nuovo 
alle nostre scene, dispone di potenti 
mezzi vocali.

Ci permetta peró 1’ egregio artista di 
osservargli che per essere un tenoré di 
forza riesce eminente nel „Simsoné e 
Dalila“, sara senza dubbio un valente 
Otelló, spartiti in cui puó far valere la 
potcnzialitá della voce di cui dispone ; 
ma che pell „Ballo in Maschera“ ci vuole 
un tenore di grazia e ehe le stupende 
pagine di musica contenute nell’ atto 
terzo di quest’ opera, come vengono 
da lui cantate non possono essere gus- 
tate, ne trascinare all’ entusiasmo, ap- 
punto perché mancanti di quell’ inter- 
pretazione di dolcezza e di smorzature, 
alle quali il suo timbro di voce non si 
confá.

Dotato peró di un non comune intuito 
artistico riesce efficacc nei momenti drarn- 
matici, sicché e pell’ eminente azione 
drammatica c pelia forte e sicura voce, 
condivise gli onori coll’ clctta schiera di 
artisti che lo circondano.

Nel baritono Arturo Romboli abbiamo 
ammirato la freschezza di voce, se forse 
non tanto robusta, ma sicura, intuonata, 
priva di ogni asprezza e eh’egli sa mo­
dulare splendidamente, si da trarne degli 
effetti ehe affascinano e conquidono 
l’uditorio.

Esegui la nóta romanza „Eri tu . ." 
cantata con squisitezza e con tanta pas­
sióim che il pubblico entusiasmato ne 
chicse la replica tra un subisso d’ ap- 
plausi.

Una rivelazione pel nostro pubblico 
fu la Laura Mellerio. Un paggio piti 
grazioso e piu biricchino nelle sue mo- 
venze, difficilmente si p itrebbe trovare.
A ciö aggiungasi una stupenda agilitá 
di canto, specie nei gorgheggi, una deli- 
ziosissima voce ed un possesso di sce­
na ammirabile ed avremo descritto in 
breve 1’ Oscar ehe con grazia si squisita 
rappresenta il paggio del Ballo in ma­
schera" e ehe pell’indiscutibilc suo va- 
lore fu fatta segno a continui applausi 
nel corso di tutte le due serate.

La Ninfa Molinari, di cui non giá per 
demerito, ma unicamente pella breve sua
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lorché accennö alia necessiia 
continuare fieramente la lotta pe 
diritti della nazione.

pápa feloldotta Ferenc József királyt 
a koronázási eskü megtartása alól, 
Ma délelőtt 11 órakor a tudomány- 
egyetemen tüntetett. A kupolacsar­
nokban gyűlést tartottak; a Kossuth- 
nóta éneklése után Zaymun Illés 
és Kovách László joghallgatók be­
széltek s tiltakoztak a pápának a 
magyar ügyekre való jogtalan be­
avatkozása ellen. Elhatározták, 
hogy akciót indítanak, hogy a pápa 
a magyar nemzet küzdelméről he­
lyes információkat kapjon, hogy 
igy a téves információkon alapuló 
eskü alóli feloldását visszavonja.

Óriási bányaszerencsétlenség.
Paris, márc. 12. Courrieresben, 

Lens mellett úgy részvénytársaság 
bányájában szombaton bányarob­
banás történt. Reggel 1796 munkás 
szállott le a tárnába, akik közül 
591 még a robbanás előtt befejezte 
munkáját és elhagyta a tárnát. 
1205 munkás hiányzik. A mentés 
még eddig sikertelen.

Paris, március 12. A Courieresi 
rettenetes bányaszerencsétlenséget 
itt mint nemzeti csapást fogják fel 
és nagy akció indult meg, az el­
veszett munkások családjainak se­
gélyezésére és egy esetleges meg­
torló vizsgálat megindítására.

Coursieres, márc. 12. A mentési 
kísérletek még mindig eredmény­
telenek. A segélynyújtás roppant 
nehéz, mert csak igen távollevő 
tárnákból lehet a felrobbant tárna 
felé hatolni. A megmenekült mun­
kások a mérnököket teszik felelőssé 
a robbanásért.

Discorsi ágii elettori.
Budapest, 12. II conte Alberto 

Apponyi tenne l’annunciato discorso 
in luogo chiuso, dinanzi ad una 
fólia di elettori. Egli ricordő com- 
piersi oggi 25 anni dacché egli ha 
l’onore di rappresentarli al Parla­
mente. II discorso in cui egli parió 
della situazione fu accolto con vi- 
vissimi applausi, sebbene la sua 
parola fosse intonata a grande pes- 
simismo.

Kolozsvár, 12. II barone Nicolö 
Wesselényi tenne in una grande 
sala un discorso ágii elettori, in 
cui biasimö grandemente la defe- 
zione di Banffy. ____

Kecskemet, 12. L’ex-deputato Gio­
vanni Hock parid in una vasta sala 
ai suoi elettori, a cui ripresentö la 
propria candidatura. II suo discor­
so fu applauditissimo, specie al-

TŐZSDE.
Budapesti gabona tőzsde. — (Budapest 

márc. 12.) Irányzat szilárd.
Búza áprilisra .... 16.64—16.66 K.
Búza októberre 
Rozs ápilisra 
Rozs októberre 
Zab áprilisra 
Zab októberre 
Tengeri májusra 
Tengeri júliusra

. . 16.52—16.54 „

. . 13.62—13.64 „

. . 13.38-13.40 „

. . 15.54—15.56 „

. . 12.50—12.52 „
. . 13.72-13.74 „
. . 13.88-13.90 „ 

A készáru üzlet menete : 5—10 fillérrel 
drágább áron elkelt 24000 mm. búza, 
rozs, tengeri, zab változatlan.

Budapesti értéktőzsde. (Budapest, márc. 
12.) Bécsi és külföldi buzdító jelentések 
híján az üzlet egészen csendes irányzat 
mellett folyt le, az árfolyamok alig vál­
toztak. Közúti és Városi villamos vasúti 
részvényekben nagyobb fokú rializálások 
eszközöltettek, minek folytán ezek árfo­
lyamában érezhető hanyatlás állott be. 
A helyi értékek piaca csendes. Egy óra­
kor zárultak :
Osztrák hitel 671.75. 671.25, Magyar hitel 
793.75, 793.50, Koronajáradék 95.05, 
—, Osztr. Magy. Államvasut 673.25, 
673.—, Leszámítoló és Pénzváltóbank 
520.50, —.—, Jelzáloghitelbank 549.50,
549.74, Rimamurányi 539.75, 539.50, Vá­
rosi villamos vasút 327.25 326.50, Köz­
úti villamos vasút 606.—, —.—, Hazai 
Bank —, 3°/o-os jelzálog 
nyeremény-kötvény 125.25, 125.50, Salgó­
tarjáni —, —.—, Pesti Magyar Ke­
reskedelmi bank —.—,-----.—, Adria
3060.— —.—, Magyar Kereskedelmi rtg. 
692.—, 698.—, Dräsche — —.—, —.— 
„Schlik“ féle gyár —, Déli 
vasút —, Danubius —.— 
—Fiumei rizshántoló —.— — .— 
Magyar Aszfalt —.— —.— Ganzgyár 
—.— —Cukoripar ——.— 
Északmagyarországi kőszénbánya —.— 
Fonciére bizt. —.— —. Márka ul- 
timora 117.53. Hazai Bank sorsjegy
150.75, 149.75. Egyesült fővárosi taka­
rékpénztár 2213.— 2216.—.

Dijbiztositásokért fizettek : holnapra 
3—4 K., 8 napra 8—9 K., március 
végére 13—14 K.

A „Fiumei Hírlap“-ot a követ­
kező üzletekben és dohánytőzsdék­
ben árusítják :
Globus, Via Vincenzo de Domini. 
Sablich, Via Municipio 1. 
Gregorich Via Fosso 3.
Barbis, Via Adamich.
Stedal, Via Governo (Corso). 
Hromatka, Via Governo 10. (Corso). 
Descovich, Via Adria.
Nagytőzsde, Piazza Elisabetta 3. 
Gostina, Zabica.
Widmar, Corsia Deák 34.
Psichál J., Pénzügyőri laktanya. 
Camera, Corso 16.
Candellari, Corso 2.
Potosnjak, Via Molo. Casa Greca. 
Agenzia Gazette, Via Riva 6. 
Sichich, Via Andrássy 7.
Wolf, Via Pile 2.
Bassic, Via Lido 2.
Lenac, Via Fosso.

HONIG H.
Cromo-litographia és könyvnyomdái miiintézet

FIUME, Via Ciotta 28.

Elvállal mindennemű

Kö és Könyvnyomdái
szakba vágó munkákat, ízléses kivitelben, mérsékelt 
áron.

Facis, Corso prolongato.
Rodnig, Piazza déllé Erbe. 
Flaipan, Via Canale 6.
Pesenti, Via Fiumara.
Grubesic, Via Fiumara 2. 
Terbrievic, Via Fiumara 3. 
Milosev, Susak. (Casa Bachich.)

Magyar czimirók kerestetnek,
Czim a kiadóhivatalban.

mii 11—

Első magyar szobafestő és mázoló
Altberger Ignác

Fiume
Corsia Deák 34 III. em.

Ajánlja magát mindennemű szo­
bafestés, mázolás tapétázás és cim- 
felirásra jutányos áron, figyelmes 
kiszolgálás és szigorú pontosság.

Demoiselle distinguée
fran(:ais, allemand, musi- 
cienne cherche place de 
suite comme dame de Com­
pagnie ou dans famille, pour 

Fiume ou Abbázia. 
Ecrire sous chiffre: Marietta 

au bureau du Journal.

Mindenes leány, főzni nem fog, 
kerestetik azonnali úri házhoz. Né­
metül kell értenie. Fizetés 20 kor. 
Ajánlkozni lehe dr. Loew Lipót- 
nál, Abbázia, Mandria bazár.

Irodaszolgai, vagy hasonló mi­
nőségű állást keresek. Beszélek ma- 
gyárú 1, németül és horvátul. Cim a 
kiadhivatalóban.

Brachfeld F.
Ő cs. és apostol, kir. Felsége Kamarai 

szállítója
cs. és kir. udvari szállító

Budapest
Dorottya utca 7.

Legfinomabb férfi és női fehérnemüek — 
Tcjles kelengyék jutányos árokon. Férfi 
divat-különlegességek Női blúzok. Auto­

mobil-ruházatok.

Ä De la Vilié szálloda
éttermében

ma és minden nap
fővárosi nívón álló nemzetközi

ORFEUM.
Csak elsőrangú művészek és 

művésznők lépnek fel.
A n. é. közönség szives párt­

fogásáért esedeznek
Blumau és Steinau

igazgatók.
Kitűnő ételekről cs italokról — 

mérsékelt árak mellett — gondosko­
dik

Szentgyörgyi Ferencz
szállodás.

VMERKUR“ kávé
ü legegészségesebb 

hávé-tfegyitéh.
Föügynök:

Deutsch Sándor
FIUME

Via Pomerio 9.

HOTEL ERTL
ABBAZIA

Csak „SICULIA1- névvel elátott üvegek

A Málnási
valódiak

„SICULIA““»'1
a sós savanyuvizek királya.

Sziklarétegeken árfurt ár- 
tézt forrás.

A gyomorigést rögtön megszűn­
teti. Páratlan étvágygerjesztő. — 
Azonnal ható különlegesség a 
gége, tüdő, torok, gyomor, vese, 
hólyag hurutos bántalmai ellen 
Korányi, Kétly, Tauszk. Riegler 
tanár urak szakvéle Qlplll A 
menyei a MÁLNÁSI OIUULR 
forrást a kontinens legdusabb 
természetes alkaiikus sós sa- 

vanyuvizének minősítik. 
Magyarországi főraktár:

BRÁZAY KÁLMÁN
BUDAPEST, József-körut 37. 

Kapható minden gyógyszertárban, drogéria és 
ftlszerkereskedésben.

Fiumei főraktár:
ERNESTO BENCO. drogueria.

Fentartott hely a Fiúméban levő

„ALLA SALUTE“
gyógyszertár

részére; Dr. MI ZZ AN A.,
az „ADRIA“ palotával szemközt. — Telefon 385

A gyógyszeitár ajánlja magát minden orvosi rendelést 
azonnal és exakt elkészíteni. Kapható minden gyógysze­
részeti különlegesség, gyógyszappanok, az összes ásvány­

vizek, toalettcikkek és szépitőserek, stb. stb.

Hirdetések felvétetnek a „Fiumei Hirlap“
kiadóhivatalában. (Via Ciotta 28. Telefon 778).

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Dr. Tóth Elemér. - Kiadóhivatali igazgató: Pausi Emil.
Bönig II. kő- és könyvnyomdája.


